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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961"1962.

MAART 1962.

WETSONTWERP
betreffende het rust- en overlevinqspensioen

voor arbeiders en bedienden.

1. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE PAEPE

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Art. 11.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:
« V oor de toepessinq van deze toet wordt de loopbeen

vóór 1915 geacht els zijnde beioezen, hetzi] als erbeider,
heizi] nl« bediende, indien, met ingang van 1 [unuari 1945.
de stortinqen oerrichi zijn, binnen. het kedet van de uret-
geving betreffende de miuitscheppelijke zekerheid, o] bi]
otitsten tenis binnen het: kedet oen de semenqeordende uret-
ten betreffende de oerzekerinq teqen de geldelijke gevolgen
van ouderdom en vroegtijdige dood,

» Evenurel zal, ooot: de gerechtigden met een gemengde
loopbean, heizij ean de Rijkskas ooor rust- en ooerleuitiqs-
pensioen wat de srbeiders betreit, hetzij aan de Natio-
nale Kas voor bedlendenpensioen, wat aangaat de
bedienden, een som gestort ioorden gelijk aan één oij] en
ueertiqste of één oeertiqsie, neer gelang het een man ot
een vrouw betteit, per jaar dai de pensioenqerechtiqde ot
de overleden echtgenoot een. andere beroepsectioiteit heeft
uitgeoefend dan deze van erbeider of bediende tussen
1 [enusri 1926 en 1945.

» Deze som wordt beteelbaer gesteld door het stelsel
taserin bedoelde beroepsectioiteit een recht op pensioen
opent,

zi«.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1961·1962.

1er MARS 1962.

PROJET DE LOI
relatif à la pension de retraite et de survie

des ouvriers et des employés.

1. -. AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. DE PAEPE

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Art. 11.

Remplacer le texte de cet article: par ce qui suit :

« La carrière antérieure à 1945, accompli soit en qualité
d'ouvrier, soit en qualité d'employé est, pour l'application
de la présente loi, censée avoir été justifiée, lorsque, à
partir du 1er janvier 1945, ont été effectués des versements
dans le cadre de la léqisletion; sur la sécurité sociale, soit,
à défaut de ceux-ci, dans le cadre des lois coordonnées
relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et du décès
prématuré.

» En faveur des ayants droit à carrière mixte, il sere
néanmoins versé, soit à [a Caisse nationale des pensions de
retraite et de survie, s'il s' agit d'ouvriers, soit à la Caisse
nationale des pensions pour employés, s'il s'agit d'employés,
une somme égale à un quarante-cinquième ou à un qua-
rantième, selon qu'il s'agit d'lin homme ou d'une [emme,
par année durant laquelle l'ayant droit ou le conjoint sur-
vivant aura, entre le 1er janvier 1926 et 1945, exercé urie
activité professionnelle autre que celle d'ouvrier ou d'em-
ployé.

>" Ladite somme sera liquidée par le régime, selon lequel
l'activité professionnelle susvisée aura ouvert un droit à la
pension.

Voir:
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» Denrenboven ioordt, ooor de toepessinq van deze wd,
de loopbean oóór 1915 bewezen door alle reclitsmiddelen,
qetuiqen en vermoedens inbeqrepen: de Koning bepnult
voor de oerschlllcnde keteqorieën gerechtigden, de modnli-
teiten volgens welke niet betoezen petioden met perioden
van tewerkstellin.g gelijkgesteld ioorden, »

[ 2

» La csrriére antérieure li 1915 est en outre, pour l'appli-
cation de la présente loi, justifiée par toutes voies de
droit, témoins et présomptions inclus; le Roi fixe, pour les
diverses catégories d'agants droit, les modalités d'après
lesquelles les périodes /lon justifiées son t assimilées à des
périodes d'occupation. »

P. DE PAEPE.

A. OLISLAEGER.

Marguerite DE RIEMAECIŒR-LEGOT.
O. DE MEY.

J. POSSON.
R.OTTE.

II. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. OLISLAEGER

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Art. Il.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit :
« La présomption est de droit pour les périodes et aux

conditions ci-après :

» a) pout' les années comprises entre le 1er janvier 1926
et le 31 décembre 1931 si un oersement au moins a été
effectué au compte de retraite du travailleur au cours de
cette période:

» b) pour les années 1933 et 1931 si le travail/eu l' avait
la qualité de salarié en 1932 ou peut bénéficier de l'assimi-
lation prévue au a ci-dessus:

» c) pout' le travailleur qui a été occupé au cours de la
période comprise entre le t« janvier 1938 et le 31 décembre
1944, la présomption d'occupation est acquise pour toute la
période qui se situe entre la date à laquelle cette occupation
a pris fin et le 31 décembre 1945 pour autant que son
revenu annuél moyen n'aU pas dépassé 36000 [ranes pour
cette période.

» Cette présomption ne peut être invoquée par le tre-
veilleur qui a fait partie d'une formation .ennemie militaire,
peremillteire ou de police ou qui, dm [ait de son comporte"
ment civique pendant roccupation ennemie a encouru des
sanctions pénales.

» d) pour les années pendant lesquelles le travailleur a
été appelé ou rappelé sous les armes, à condition qu'il ait
été occupé en qualité de salarié ou d'emploqé au plus tard
six mois eprès son retour à la vie civile:

» ,e) pour: les années au-delà du 20· anniversaire pen"
dent lesquelles le treoeilleur a effectué des études supé-
rieures, à condition qu'il ait exercé une ectivité profession"
nelle au plus tard six mois après la [in des études ou après
suolr rempli ses obligations militaires si celles-ci sont pas"
térietires it la fin des études. »

II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER OUSLAEGER

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE,

Art. Il.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Er besteet een vermoeden Vim rechtswege ooor de
volgende periodes en onder de volgende voortoeerden :

» a) uoor de [eren tussen 1 [unueri 1926 en 31 decem-
bel' 1931, indien tijdens deze periode ien minste één stor-
ting is »erricht op de pensioenrekeninp van de tverkriemer;

» b) uoor de jeren 1933 en 1931. indien de u/erknemer
in 1932 loontrekkende was of indien hi] in aanmerking
kan komen voor de onder a bedoelde gelijkstelling;

» c) voor de toerknemer, die in de periode tussen
1 januari 1938 en 31 december 191:'1werkzaam is geweest,
geldt het oermoeden van teioerkstellinq ooor de gehele
periode tussen de datum, waarop die tewerkstelling ein-
diqde, en 31 december 1945, ooor zouer zijn gemiddeld
jaat'lijks inkomen ooor die periode niet meer dan
36 000 frank bedroeg;

»Op dit oermoeden. kan geen aenspreuk tootden
gemaakt door de toerkrierner die lid is geweest' van een
vi[andeli] ke militaire, para.militaire of politieiormatie of
tegen urie strafmaatregelen zijn getroffen toeqens zijn
gedrag els staatsburger tijdens de viiendelijke bezeitinq.

» d) ooor de [aren dat de ioerknemer ooot: leqerdienst
opgeroepen of ioederopqeroepen is qeweest, mits hij uiter-
lijk zes maenden na zijn teruqkeer in het burqetlijke leoeti
als locnttekkende of bediende ioerkzeam is geweest;

» e) voor de [eren. na zijn 20e verjaardag. tijdens toelke
de: toetknemer hogere studies heeft geda.an, mits hij uiter-
lijk zes meanden na het einde der etudies of na het uer-
oullen van zijn militaire uerplichtin qen, ais die na het einde
der studies oallen, een beroepsbezlgheid heeft uitgf!oefend. »



Art. 24.

Compléter comme suit le § 4: de cet article:

« Pour les oeuoes dont le: mari est décédé eoant le
t-: janvier 1962 et qui de ce til-it ont bénéficié d'une indem-
nité cradaptation, la pension de survie sera accordée sur
base des disposiiion s en vigueur au moment du décès du
mari et sans préjudice: de l'application des articles 1 et 4. »
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Art. 24.

Paraqraaf 4 van dit artikel aanvullen met wat volgt:
« Voor de ioeduioen, iviet man vóór 1 [enuuri 1962 is

overleden, en die uit dien hoofde, een eenpnssinqsoerqocdinq
hebben genoten, ioordi hei overlevinqspensioen toeqekenâ op
besis van de: bi] het ouerlijden van de man: qeldcnde bepu-
litiqen, onuerminderd de toepessinq van de ertikelen 1
en 4. »

A. OLISLAEGER.
J. paSSON.

III. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. GLINEUR

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Article premier.

1. - Au premier alinéa. supprimer les mots:

« qui a pris cours effectivement le 1"' janvier 1962. »

2. - Compléter le l' de cet article par cc qui suit:

« Les montants de 40 000 francs et de 29 000 francs
seront portés, à partir du t« juillet 1962, il 11 000 francs
et 36900 francs. »

JUSTIFICATION.
L'amendement tend à garantir à tous les travailleurs admis à Ja

pension complète une pension à un taux. minimum garanti.

IJ tend également à réaliser la promesse faite de porter au cours de
cette législature la pension de retraite des onvriers mariés à 41 000
francs et celle des Isoles à 36900 francs, NOlIS croyons utile, afin
d'éviter tout retard dans l'application de cette promesse, d'inscrire dans
Je projet la 'date de sa mise en vigueur, ainsi que les moyens de
financement appropriés.

Art.2,

Au § 7, 2e et 38 lignes de cet article. entre les mots: « ne
peut être» et les mots: '« supérieur à 85 % », insérer les
mots: «intérieur aux montants p réous au 1" de l'article
premier de la présente loi, ni ».

Art. 3

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit:

« A l'article 8, § 3, [es deuxième et troisième alinéas sont
supprimés. »

JUSTIFICATION.
Cette mesure tend à permettre à la femme travailleuse. mariée, de

bénéficier de la pension de retraite acquise du chef de ses activités
professlonnelles.

III. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Eerste artikel.

1. - In het eerste Iid, de woorden:

« dat daadwerkelijk voor de eerste maal vóór
1962 ingaat»
weqlaten,

januarl

. 2. - 10 van dit artikel aanvullen als volgt:

« De bedreqen van 10 000 frank en van 29 000 frank
ioorden respectiecelijk op 41000 frank en op 36800 [rank
gebracht vanaf 1 juli 1962. »

VERANTWOORDING.
Het amendement strekt ertoc aan alle werknemers, die tot het velle-

dig pensioen toeqelaten werden, cen minimum pensioenbedrag te waar-
borgen.

Het strekt eveneens tot he] nakomen van de qedane belofte : tljdens
de huidiqe zittij cl he! pensioen van de qehuwde arbelders op 41 000
frank te brenqen en dat van, de alleenstaanden op 36 900 frank. Wij
achten het nuttig, ten einde iedere vertraging bij de uitvoering van
deze belofte te vermijden. in het ontwerp de datum op te nemen,
waarop zij zal ingelost worden, alsmede de daartoe verelste Itnanclële
rnlddelen,

Art. 2.

In § 7. 2de en 3de reqels, van dit artikel, tussen de woor-
den: « mag niet» en de woorden r « hoger zijn dan 85 % »,
de woorden : «lager dan de bi; het l' van deze ioet bepeel-
de bedreqen, noch » invoegen,

Art,3.

Dit artikel 3 vervanqen door wat volgt:

« In artikei 8, § 3, toocden de cersre en het tureede lid
weggelaten. »

VERANTWOORDING.
Doel van deze maatreqel is het aan de gehuwde arbeidster mogelijk

te rnaken het uit hoofde van haar beroepsbedrtjviqheid verkregen
pensioen te qeuieten,
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Art. 4.

Compléter le I" de cet article pat' ce qui suit:

« Ce minimum de 25 000 francs sera porté à 27 000 francs
li partir du t-: juillet 1962. »

Art. 5.
Au dernier alinéa du § 2 de cet article, supprimer les

mots: «lorsque son mari défunt. .. », jusqu'à la fin de
l'alinéa.

JUSTIFICATION.
Il est urgent d'accorder aux veuves de salariés une pension qui

permette à celles-ci de connaître des conditions de vie meilleures.
C'est pourquoi nous estimons que ln pcusiou de survie ne peut êlre

in lérleure à 25 000 francs.

Art. 8.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« A l'article 10, § 3, le deuxième alinéa est supprimé. »

Art. 26.

1. - Au § 2 de cet article, remplacer le 2' par ce qui
suit:

« 2° 1,5 % du montant de sa témunéretion s'il s'agit
d'un ouvrier.

» Cette part reçoit la destinetion prévue à l'article 4,
premier alinéa, A, Jo.

» Cette contribution est destinée il assurer le paiement
des pensions de retraite et de survie des ouvriers, »

2. - Au § 3, remplacer le 2' par ce qui suit:

« 8 % 'du montant de la rémunératiorz de l'ouvrier.
» Cette part reçoit la destination prévue à l'article 4,

premier alinéa, A, Jo. »

3. - Au § 4, remplacer le 10 par ce qui suit:

« 12.5 % du montant des salaires à la Caisse nationale
des pensions de retreite et de survie.

» Ces dernières dispositions seront appliquées à partir
du J'" [envier J963. »

[ 4 ]

Art. 4.

10 van dit artikel als volgt aanvullen :

« Dit minimum van 25 000 frank toordt op 27 000 frank
gebracht (Janaf 1 [uli 1962. »

Art. 5.

In het laatste lid van § 2 van dit artikel, de woorden:
« wanneer haar overleden echtgenoot... » weqlaten, tot
aan het einde van het laatste lid,

VERANTWOORDING.
Het Is drinqende noodzaak, de werluwen van loontrekkenden een

pensioen toe te kcnncn waardoor hun lot wordt vcrbeterd.
Daarom menen wij dat het overlevlnqspcnsloen nIet minder dan

25 000 frank ma\) bedraqcn.

Art. 8.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« In artikel JO, § 3, hei: tioeede lid ioeqlaten, »

Art. 26.

1. - In § 2 van dit artikel, 20 vervangen door wat
volgt:

« 2' 1:,5'% van het bedrag van zijn loon, toanneet het
een atbeider betreft.

» Dat gedeelte krijgt de bij ertikel 4, eerste lid, A, 1°,
bepeelde bestemming.

» Deze bijzondere contrlbutie is bestemd om de betaling
van de rusi- en ooerleoinqspensioenen der erbeiders te
oerzekeren, »

2. - In § 3. het tweede lid vervangen door wat volgt:

« 8% van het bedraq van het loon van de erbeider.
» Dat gedeelte krijgt de in ertikel 4, eerste lid, A, la,

bepeelde bestemminq, »

3. - In § 4, het eerste lid vervangen door wat volgt:

« 12,5 % van het bedrag der lonen aan de R.ijkskas vaat
rust- en ooerieoinqspensioen,

» Deze laetste bepalingen ioorden; toegepast met ingang
ven 1 jenueti J963. »

G. GLINEUR.
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